
A quien corresponda:

Por este medio se le informa que por decreto de las autoridades mexicanas, a partir del 15 de enero del 
2023, entra en vigor la Ley General para el Control del Tabaco y su Reglamento; la cual dicta la prohibición 
de fumar, consumir o tener encendido cualquier producto de tabaco o de nicotina en patios, terrazas, bal-
cones, parques de diversiones, área de juegos o lugares donde permanezcan o se congreguen niñas, niños 
y adolescentes, áreas deportivas, hoteles, playas, centros de espectáculos, canchas, estadios, arenas, tiendas 
comerciales, mercados, clínicas, habitaciones, lugares de servicio de alimentos o bebidas como restaurantes y 
bares, áreas de concurrencia colectiva, además de paraderos de transporte, lugares de trabajo, así como cual-
quier sitio que la Secretaría de Salud en términos de la Ley y el reglamento para control de tabaco establezca 
que aplique jurídicamente como un espacio libre de humo de tabaco.

Los espacios libres de humo de tabaco son determinados sin importar si están al aire libre o en espacios 
cerrados.

Cualquiera que incumpla las disposiciones o medidas dispuestas en la Ley General para el Control de Tabaco 
y su Reglamento será sancionado acorde a lo que determine las autoridades correspondientes.

Por lo que Princess Hotels & Resorts, le invita a fumar únicamente en las áreas permitidas del hotel, de 
lo contrario, estaría incumpliendo con lo anterior mencionado.

Dirección General
Princess Hotels & Resorts Mexico



To whom it may concern:

You are hereby informed that by decree of the Mexican authorities, as of 15 January 2023, the General Law for 
Tobacco Control and its Regulations come into force; which dictates the prohibition of smoking, consuming 
or lighting any tobacco or nicotine product in patios, terraces, balconies, amusement parks, playgrounds or 
places where children and adolescents stay or congregate, sports areas, hotels, beaches, entertainment cen-
ters, courts, stadiums, arenas, commercial shops, markets, clinics, rooms, food or beverage service locations 
such as restaurants and bars, collective concurrence areas, in addition to transport stops, workplaces, as well 
as any place that the Ministry of Health in terms of the Law and the regulation for tobacco control establishes 
that applies legally as a smoke-free space.

Smoke-free spaces are determined regardless of whether they are outdoors or indoors.

Anyone who fails to comply with the provisions or measures set out in the General Law on Tobacco Control 
and its Regulations will be sanctioned as determined by the corresponding authorities.

Princess Hotels & Resorts invites you to smoke only in the permitted areas of the hotel, otherwise, you 
would be in breach of the above mentioned.

General Management
Princess Hotels & Resorts Mexico



À qui de droit :

Par décret des autorités mexicaines, à partir du 15 janvier 2023, la Loi Générale pour la Lutte Antitabac et son 
Règlement entrent en vigueur ; qui dicte l’interdiction de fumer, de consommer ou d’allumer tout produit 
à base de tabac ou de nicotine dans les patios, terrasses, balcons, parcs d’attractions, aires de jeux ou lieux 
de séjour ou de rassemblement d’enfants et d’adolescents, zones sportives, hôtels, plages, centres de diver-
tissement, terrains de sports, stades, arènes, magasins commerciaux, marchés, cliniques, chambres, les lieux 
de restauration tels que les restaurants et les bars, domaines de concurrence collective, ainsi que les arrêts 
de transport, les lieux de travail, ainsi que tout endroit que le Ministère de la Santé, en vertu de la Loi et au 
Règlement sur la Lutte Antitabac, prévoit d’appliquer juridiquement comme un espace sans fumée de tabac.

Les espaces sans fumée sont déterminés indépendamment du fait qu’ils soient à l’extérieur ou à l’intérieur.

Quiconque ne se conforme pas aux dispositions ou aux mesures énoncées dans la Loi Générale sur la Lutte 
Antitabac et ses Règlements sera sanctionné conformément à ce qui est déterminé par les autorités corre-
spondantes.

Princess Hotels & Resorts vous invite à fumer uniquement dans les zones autorisées de l’hôtel, sinon, 
vous seriez en violation de ce qui précède.

Direction Générale
Princess Hotels & Resorts Mexico
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Lobby Riviera
Lobby Sunset
Lobby Family Club
Platinum Lounge Riviera
Platinum Lounge Sunset
Gazebos Ocean, Riviera & ChillOut
Acceso a Playa / Beach access
Plaza Principal / Main Plaza
Teatro / Theatre
Playa / Beach Platinum Villas
Estacionamiento / Parking
Entrada y salida / Entrance and exit 
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SPA Princess
GYM Princess
Tennis y deportes / Sports
Tiro con arco y ri�e / Archery and ri�e
Animación / Entertainment
Parque Acuático / Water park Family 
Club 
Kids & Teens Club Family 
Kids Club Sunset
Grupos y Bodas / Groups and 
weddings
Transporte / Shuttle Playa del Carmen
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Mesas de hospitalidad / 
Hospitality tables
Tienda / Shop Riviera
Tienda / Shop Sunset
Tienda / Shop Playa
Photopro / Joyería FINI
Consultorio Médico / Medical service
Renta de vehículos / Car rental
Marina y Deportes Acuáticos / 
Marine and watersport
Toallas / Towels 
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Bu�et Riviera
Bu�et Sunset
Bu�et Family Club
Snack Riviera /                                                                      
Restaurante Steak House
Snack Sunset /                     
Restaurante Las Olas /                     
Restaurante La Fondue
Restaurante Miso
Restaurante Hacienda y Le Fleur
Restaurante Mamma Mia y Vaquería
Chill Out Restaurant & Beach Club
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La Parrilla / Grill
La Heladería / Ice cream 
shop
Disco Areito 
Bar Fantasy
Bar Poquito
Bar Tequila
Bar Maya
Bar Relax
Bar 144
Sport bar 5TH Avenue

Re
st

au
ra

nt
es

 y
 b

ar
es

 / 
Re

st
au

ra
nt

 &
 b

ar
s

WC

Cajero

Transporte
Shuttle

Elevador
Elevator

Punto de reunión
Meeting point

Zona para fumar
Smoke zone
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